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Il profilo a parete può alloggiare cavi di diverse dimensioni, fungendo da canalina 
passacavo e contribuendo ad organizzare gli elementi in modo ordinato.
Gli angoli interni ed esterni a 90° consentono di seguire i volumi architettonici, creando un 
effetto continuo di luce e arredo nei diversi ambienti domestici.
Il grado di protezione IP44 ne consente l’installazione in ambienti soggetti a umidità, 
schizzi d’acqua e che necessitano di frequenti pulizie come il bagno e la cucina.
L’accensione e dimmerazione della luce sono disponibili, su richiesta, con l’integrazione del 
sensore IR o tramite controlli remoti grazie al nostro sistema di alimentazione Mec Driver.

The wall profile can accommodate cables of various sizes, acting as a cable duct and helping to 
organise the elements in an orderly manner.
The 90° internal and external angles enable architectural volumes to be followed, creating a 
continuous effect of light and decoration in the different rooms of the home.
The IP44 degree of protection enables it to be installed in environments subject to humidity, 
splashing water and frequent cleaning, such as bathrooms and kitchens.
Switching and dimming of the light is available on request with the integration of the IR sensor or 
via remote controls thanks to our supply system Mec Driver.
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Sign integra una coppia di lampade lineari, per un effetto omogeneo a doppia emissione 
che conferisce un’atmosfera immersiva all’ambiente domestico.
Il profilo superiore ha un effetto di luce di cortesia wallwasher mentre il profilo inferiore 
garantisce una corretta illuminazione con un’emissione funzionale, 
prevenendo la necessità di installare ulteriori fonti luminose per illuminare il piano di lavoro.

Sign integrates a pair of linear lamps for a homogeneous dual-emission effect that lends an 
immersive atmosphere to the home environment.
The upper profile has a wallwasher courtesy light effect, whilst the lower profile ensures proper 
lighting with a functional output, preventing the need to install additional light sources to 
illuminate the worktop.
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Cover
Il profilo di copertura, in 
alluminio anodizzato nero, 
viene fissato a incastro 
sulla staffa.
Il vano interno funge 
da canalina passacavo, 
contribuendo ad 
organizzare cavi ed 
elementi di elettrificazione 
di Sign e degli altri 
complementi.

Protezione
L'indice di protezione IP44 
consente l'applicazione 
di Sign anche in ambienti 
soggetti a umidità o che 
necessitano di pulizie 
frequenti.

Staffa
La staffa di fissaggio in 
alluminio viene fissata a 
parete tramite viti e tasselli.

IP44

Bracket
The aluminium fixing bracket is 
fixed to the wall using screws 
and dowels.

Cover
The cover profile, made of 
black anodised aluminium, is 
snapped onto the bracket.
The internal compartment 
acts as a cable duct, helping 
to organise cables and 
electrification elements for 
Sign and other accessories.

Protection
The IP44 protection rating 
means that Sign can also be 
used in environments that are 
subject to moisture or require 
frequent cleaning.
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Ottiche dedicate
Le sorgenti luminose sono 
dotate di ottiche studiate 
appositamente per creare 
un effetto wall washer 
verso l'alto e per illuminare 
in modo omogeneo e 
confortevole il piano di 
lavoro.

Wall washer 
EDC

Luce funzionale 
EDC

Profilo per 
alloggiamento 
accessori

SIMULAZIONE VISTA  
LATERALE SENZA TESTATE

Dedicated optics
The light sources are equipped 
with specially designed 
optics to create an upward 
wall washer effect and to 
illuminate the work surface 
evenly and comfortably.

SIMULATION OF SIDE VIEW WITHOUT 
HEADERS

Wall washer EDC

EDC functional 
light

Profile for accessory 
housing
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Sign
Elementi componibili 
Modular elements

L’ampia serie di accessori proposti, i moduli a giorno componibili, 
le mensole e i porta oggetti, rendono Sign adatto ad ogni 
ambiente domestico, dalla cucina al bagno, dalla zona living 
all’home office e alla zona notte.

The wide range of accessories offered, the modular open 
modules, the shelves and the storage units, make Sign suitable 
for any domestic environment, from the kitchen to the bathroom, 
from the living area to the home office and the sleeping area.

Su misura: 200 mm ~ 3000 mm

Disegnato da:
Designed by:
Michele Marcon Designer

Tailor-made: 200 mm ~ 3000 mm

N.B.: Per dettagli montaggio vedi note specifiche a pag.16

Note: For assembly details see specific notes on page 16
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120+24 0 LEDs/mSIGN EDC 24 V DC
03

086SI120 36,7 W 1200 mm 3000-4000K
03

086SI150 46,2 W 1500 mm 3000-4000K
03

086SI180 55,6 W 1800 mm 3000-4000K
03

086SI240 74,5 W 2400 mm 3000-4000K
03

086SI300 93,6 W 3000 mm 3000-4000K
03

086SI370 121,7 W 3700 mm 3000-4000K

SIGN AL ML (da utilizzare per misure non standard)
 (to be used for non-standard measurements)

03
086SI000 32 W-ml min.20cm

max.370cm3000-4000K

maggiorazione fissa per taglio fuori misura
fixed surcharge for oversize cut

L

CUSTOM
IP4424VDC ~3m

44 mm36,7 mm

22,4 mm 30 mm

44 mm36,7 mm

22,4 mm 30 mm

Sign
Su richiesta, il profilo è disponibile tagliato a misura.
Per un utilizzo come luce decorativa e di cortesia si consiglia 
di scegliere la combinazione di sorgente superiore e inferiore 
120 + 120 LEDs/m, per un utilizzo funzionale, ad esempio in 
cucina, ufficio o in presenza di piani di lavoro, si consiglia 
la composizione sorgente superiore 120 + 120 LEDs/m e 
inferiore 240 + 240 LEDs/m.

ACCESSORI E CONTROLLO ACCESSORIES AND CONTROL

EMOTION JUMPER
Il cavo incluso permette la variazione della 
temperatura colore da bianco ‘caldo’ a 
‘naturale’ (3000-4000K).

EMOTION JUMPER
The included cable allows for colour 
temperature variation from ‘warm’ to 
‘natural’ white (3000-4000K).

SMART 1 CONTROLLER
Per la scelta del sistema di controllo andare 
a pagina 18

SMART 1 CONTROLLER
For the choice of control system go to page 18

MEC DRIVER
Per la scelta del sistema di alimentazione 
andare a pagina 18

MEC DRIVER
For the selection of the power supply system go 
to page 18

On request, the profile is available cut to size and with corner 
joints.
For use as a decorative and courtesy light we recommend the 
top and bottom combination 120 + 120 LEDs/m, for functional 
use, e.g., in kitchens, offices or on worktops, we recommend 
the top combination 120 + 120 LEDs/m and the bottom 
combination 240 + 240 LEDs/m.

N.B.: Per dettagli montaggio vedi note specifiche a pag.16

Note: For assembly details see specific notes on page 16

7



Horizontal modules

MODULI ORIZZONTALI 2 VANI
03

086SI404 900 x 400 x 150 mm

MODULI ORIZZONTALI 3 VANI
03

086SI405 1200 x 400 x 150 mm

MODULI ORIZZONTALI 1 VANO
03

086SI401 300 x 400 x 150 mm
03

086SI402 450 x 400 x 150 mm
03

086SI403 600 x 400 x 150 mm

Moduli orizzontali

Moduli a giorno in alluminio spazzolato antigraffio di colore 
nero, installabili ad incastro sul profilo Sign.

Open modules made of black scratch-resistant brushed 
aluminium, which can be clicked onto the Sign profile.

L
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Vertical modules

MODULI VERTICALI INFERIORI 4 VANI
03

086SI431 300 x 1300 x 150 mm
03

086SI432 450 x 1300 x 150 mm
03

086SI433 600 x 1300 x 150 mm
03

086SI434 900 x 1300 x 150 mm

MODULI VERTICALI SUPERIORI 3 VANI
03

086SI421 300 x 880 x 150 mm
03

086SI422 450 x 880 x 150 mm
03

086SI423 600 x 880 x 150 mm
03

086SI424 900 x 880 x 150 mm

MODULI VERTICALI SUPERIORI 3 VANI
03

086SI411 300 x 760 x 150 mm
03

086SI412 450 x 760 x 150 mm
03

086SI413 600 x 760 x 150 mm
03

086SI414 900 x 760 x 150 mm

Moduli verticali

Moduli a giorno in alluminio spazzolato antigraffio di colore 
nero, installabili ad incastro sul profilo Sign.

Open modules made of black scratch-resistant brushed 
aluminium, which can be clicked onto the Sign profile.
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The shelves can be integrated into the open modules.

130,6 mm

L=mm

24,4 mm

MENSOLE SIGN
03

086SI450 286 mm
03

086SI451 390 mm
03

086SI452 436 mm
03

086SI453 586 mm
03

086SI454 886 mm

Le mensole sono integrabili all’interno dei moduli a giorno.

131 mm

263 mm

200 mm

PORTA TABLET
03

086SI461

Accessori

34 mm 20

25 mm 16,5

SET 4 GANCI
03

086SI460

Accessories
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Accessori cucina

78 mm

586 mm

42 82,515

130,6 mm

119,5 mm

25 mm

PORTA CALICI
03

086SI463

93 mm

24,8 mm

287 mm

PORTA ROTOLO CARTA CUCINA
03

086SI462

Kitchen accessories

107-FIS21_81778050100

SIGN SOCKET www.ls-light.com

2x SCHUKO
10A MAX

2.500W MAX

220-240 V~

1/2

172mm

80mm

44mm

PRESA CORRENTE (2 SCHUKO)
03

086SI464

107-FIS21_81778050100

SIGN SOCKET www.ls-light.com

2x SCHUKO
10A MAX

2.500W MAX

220-240 V~

1/2

172mm

80mm

44mm

N.B.: è consigliata per nascondere il cavo di alimentazione
Note: is recommended for hiding the power cable
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SMART 1

BLUESMART

DISTRIBUTOREV

MEC DRIVER
ALIMENTATORE
18>120W

DISTRIBUTOR
MODULE

1...
8

IN

O
U

T

IN

O
U

T

R.F. 1
MODULE

IN

O
U

T

BLUETOOTH
MODULE

EDC 8-CH.

EDC 4-CH.

24 V DC

240 V AC

MEC DRIVER

IN

O
U

T

L
N

12
/2

4

05

Class 2 Power Unit 110

ONE DRIVER
ENDLESS OPTIONS

IL “DO IT YOURSELF” DI NUOVA GENERAZIONE
MEC DRIVER RIVOLUZIONA IL MONDO DELL’ILLUMINAZIONE LED
Da oggi è possibile costruire in completa autonomia e con la massima 
semplicità un sistema di alimentazione modulare che gestisca illuminazione 
e domotica, già pronto e certificato per quasi tutti i mercati mondiali. Il 
cuore del sistema è il nuovo alimentatore multitensione disponibile in 6 
diverse potenze (18, 36, 48, 72, 90, 120W) e componibile con tutte le principali 
prese. Ad esso si possono connettere i moduli per comandare a distanza ogni 
funzione di regolazione dell’illuminazione, del suono e della domotica. In tal 
modo si ottiene una soluzione di controllo completa, dall’ingombro minimo.

MULTITENSIONE
Input: 100\240VAC   Output: 24 VDC

CONTROLLO REMOTO
Via Wi-fi, Radio Frequenza (R.F.), Bluetooth, sensori via cavo

4 ALIMENTATORI IN 1,
CON SISTEMI DI COMANDO INTEGRATI
Più flessibilità per connettere il futuro

MEC 
DRIVER

CERTIFICAZIONI INTERNAZIONALI

NEXT GENERATION DIY
PROMISES TO TRANSFORM THE WORLD OF LED LIGHTING
Now you can build your own lighting and home modular automation power 
supply system – which has been approved for almost any global market –
with incredible speed and ease of assembly. The heart of the system is the 
new multi-voltage power source, available in six different levels of wattage 
(18, 36, 48, 72, 90 and 120W) and suitable for all common socket-types. It is 
possible to connect the modules for remote regulation of every aspect of 
home lighting, sound and automation. In this way you can reach a compact
and modular solution, for a complete control of all system.

MULTI-VOLTAGE
Input: 100\240VAC   Output: 24 VDC

REMOTE CONTROL
Connection via Wi-fi, Radio Frequency (R.F.), Bluetooth, 
wired sensors

4 POWER SOURCES IN 1, 
WITH INTEGRATED CONTROL SYSTEMS
Increased flexibility to connect the future

ALL LEADING INTERNATIONAL ACCREDITATIONS
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Alimentazione basilare/Connessione diretta
Basic power supply/Direct connection

KIT BASE

CAVO 
ALIMENTAZIONE

POWER CABLE

1
2 3

ALIMENTATORE
POWER SUPPLY

DISTRIBUTORE
DISTRIBUTOR

KIT EUROPA POWER OUTPUT

12422150000 18 W 24 V DC

12422160000 36 W 24 V DC

12422170000 48 W 24 V DC

12422180000 72 W 24 V DC

12422190000 90 W 24 V DC

12425890000 120 W 24 V DC

KIT USA/CANADA POWER OUTPUT

12422070000 18 W 24 V DC

12422080000 36 W 24 V DC

12422080000 48 W 24 V DC

12422100000 60 W 24 V DC

12422580000 90 W 24 V DC

      codice          
       code

08618000EU

08618001EU

08618002EU

08618003EU

08618004EU

08618005EU

      codice
       code

08618000UL

08618001UL

08618002UL

08618003UL

08618004UL

KIT ALIMENTAZIONE EUROPA
EUROPE POWER SUPPLY KIT

KIT ALIMENTAZIONE USA/CANADA
USA/CANADA POWER SUPPLY KIT

Composto da:

1) CAVO ALIMENTAZIONE (EU/USA/Canada)
2) ALIMENTATORE in base alla potenza necessaria
3) DISTRIBUTORE

Composed of:

1) POWER CABLE (EU/USA/Canada)
2) POWER SUPPLY according to the power request
3) DISTRIBUTOR
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Accensione con telecomando
Switch on with remote control (1 area)

KIT BASE

1

+

+

CENTRALINA 1 CANALE “SMART 1”
“SMART 1” CONTROL 1 WAY

Composto da:

1) KIT BASE (EUROPA o USA/Canada)
2) CENTRALINA 1 CANALE “SMART 1”
3) TELECOMANDO (da scegliere)

Composed of:

1) BASIC KIT (EUROPE or USA/Canada)
2) “SMART 1” CONTROL 1 WAY
3) REMOTE CONTROL (to be selected)

TELECOMANDO
REMOTE CONTROL

3

2

SMART 1 TIPO INPUT WAYS

24201880100 EDC 24 V DC 8

CENTRALINA 1 CANALE “SMART 1”
“SMART 1” CONTROL 1 WAY

TELECOMANDO 1 CANALE
REMOTE CONTROL 1 WAY

TELECOMANDO 4 CANALI
REMOTE CONTROL 4 WAYS

La centralina Smart 1 consente di controllare simultaneamente 
fino a 8 lampade in uscita con i telecomandi della linea Smart 
Up 1 e Smart Up 4. I moduli possono essere connessi ad altri 
moduli di distribuzione o di controllo purché si mantenga la 
stessa tensione in uscita.

The Smart 1 control unit allows you to simultaneously control 
up to 8 output lamps with the Smart Up 1 and Smart Up 4 
remote controls. The modules can be connected to other 
distribution or control modules as long as the same output 
voltage is maintained.

codice
code

08618031

codice
code

08618034

codice
code

08618035

OUTPUT: Max 5 A total, max 3 A/output

SMART UP 1

SMART UP 4
\
\
\

\
\
\

On/Off - Dimmerazione - Gestione del colore
15 m portata all’interno di edifici
Batteria CR2032 (3 anni di durata)

On/Off - Dimming - Colour management
15 m range indoor
Battery CR2032 (3 years lasting)

SMART UP 1 (1 CANALE) TIPO DIMENSIONI

03
24203240300 EDC 82x37x10

SMART UP 4 (4 CANALI) TIPO DIMENSIONI

03
24203250300 EDC 82x37x10

\
\
\

\
\
\

On/Off - Dimmerazione - Gestione del colore
15 m portata all'interno di edifici
Batteria CR2032 (3 anni di durata)

On/Off - Dimming - Colour management
15 m range indoor
Battery CR2032 (3 years lasting)

2 3
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Accensione con app "BlueSmart" o telecomando (4 zone)
Switch on with "BlueSmart" app or remote control (4 areas) 

KIT BASE

1

+

+

CENTRALINA 4 CANALI “BLUESMART”
“BLUESMART” CONTROL 4 WAYS

Composto da:

1) KIT BASE (EUROPA o USA/Canada)
2) CENTRALINA 4 CANALI “BLUESMART 4” (Bluetooth)
3) TELECOMANDO 4 CANALI “SMART UP 4” o App “BlueSmart”

Composed of:

1) BASIC KIT (EUROPE or USA/Canada)
2) “BLUESMART” CONTROL 4 WAYS (Bluetooth)
3) REMOTE CONTROL 4 WAYS “SMART UP 4” or “BlueSmart” App

TELECOMANDO O APP
REMOTE CONTROL OR APP

3

2

BLUESMART TIPO INPUT WAYS

24201770100 EDC 24 V DC 4

CENTRALINA 4 CANALI “BLUESMART”
“BLUESMART” CONTROL 4 WAYS

TELECOMANDO 4 CANALI
REMOTE CONTROL 4 WAYS

APP “BLUESMART”
“BLUESMART” APP

La centralina BlueSmart consente di controllare individualmente 
fino a 4 lampade in uscita tramite l’apposita app, scaricabile 
gratuitamente da App Store e Google Play. È inoltre compatibile 
con i telecomandi della linea Smart Up 1 e Smart Up 4.
I moduli possono essere connessi ad altri moduli di distribuzione 
o di controllo purché si mantenga la stessa tensione in uscita.

Vedi spiegazioni a pagina 37.

The BlueSmart control unit allows you to individually control 
up to 4 output lamps using the Bluesmart app, which can be 
downloaded for free from the App Store and Google Play. It is also 
compatible with the Smart Up 1 and Smart Up 4 remote controls. 
The modules can be connected to other distribution or control 
modules as long as the same output voltage is maintained.

See explanations on page 37.

codice
code

08618030

codice
code

08618035

OUTPUT: Max 5 A total, max 3 A/output

SMART UP 4
\
\
\

\
\
\

On/Off - Dimmerazione - Gestione del colore
15 m portata all’interno di edifici
Batteria CR2032 (3 anni di durata)

On/Off - Dimming - Colour management
15 m range indoor
Battery CR2032 (3 years lasting)

SMART UP 4 (4 CANALI) TIPO DIMENSIONI

03
24203250300 EDC 82x37x10

2 3
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90

DISTRIBUTORE

ALIMENTATORE 25

MOLTIPLICATORE WAYS CAVO

12606760000 10 200 mm

PROLUNGA CAVO

2000 mm

Il moltiplicatore di ingressi consente di collegare fino 
a 10 lampade per ogni ingresso del modulo.
Può essere inserito su tutti i KIT.

Prolunga universale per tutti i prodotti.
Da utilizzare in aggiunta ai cavi standard per distanze 
maggiori tra alimentatore e elemento luminoso.

Modalità di utilizzo

MOLTIPLICATORE INGRESSI
INPUT MULTIPLIER

PROLUNGA
EXTENSION

The input multiplier allows up to 10 lamps to be
connected to each input of the module.
It can be inserted on all KIT.

Universal extension cable for all products. 
To be used in addition to standard cables for longer 
distances between ballast and lighting element.

Use modality

      codice          
       code

    08618026

      codice          
       code

    08618029

INPUT: 24 V DC

INPUT: 24 V DC
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78

75

16

SMART 1 TIPO INPUT WAYS

24201880100 EDC 24 V DC 8

CENTRALINA 1 CANALE “SMART 1”
“SMART 1” CONTROL 1 WAY

La centralina Smart 1 consente di controllare simultaneamente fino 
a 8 lampade in uscita con i telecomandi della linea Smart Up 1 e 
Smart Up 4. I moduli possono essere connessi ad altri moduli di 
distribuzione o di controllo purché si mantenga la stessa tensione 
in uscita.

The Smart 1 control unit allows you to simultaneously control up to
8 output lamps with the Smart Up 1 and Smart Up 4 remote controls.
The modules can be connected to other distribution or control 
modules as long as the same output voltage is maintained.

      codice          
       code

    08618031

OUTPUT: Max 5 A total, max 3 A/output

78

75

16

CENTRALINA 4 CANALI “BLUESMART”
“BLUESMART” CONTROL 4 WAYS

La centralina BlueSmart consente di controllare individualmente 
fino a 4 lampade in uscita tramite l'apposita app, scaricabile 
gratuitamente da App Store e Google Play. È inoltre compatibile 
con i telecomandi della linea Smart Up 1 e Smart Up 4. I moduli 
possono essere connessi ad altri moduli di distribuzione o di 
controllo purché si mantenga la stessa tensione in uscita.

The BlueSmart control unit allows you to individually control up to 
4 output lamps using the Bluesmart app, which can be downloaded 
for free from the App Store and Google Play. It is also compatible 
with the Smart Up 1 and Smart Up 4 remote controls.
The modules can be connected to other distribution or control 
modules as long as the same output voltage is maintained.

BLUESMART TIPO INPUT WAYS

24201770100 EDC 24 V DC 4

      codice          
       code

    08618030

OUTPUT: Max 5 A total, max 3 A/output
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\
\
\

\
\
\

TELECOMANDO SMART UP 4 TIPO WAYS

24203250300 EDC 4 ch.

TELECOMANDO 4 CANALI “SMART UP 4”

Telecomando wireless con possibilità di controllare e 
memorizzare fino a 4 canali indipendenti.
Associato alla centralina Smart 4, controlla le luci sia 
per funzioni di dimmerazione dell’intensità luminosa, 
che di cambio della termperatura colore nella 
versione EDC.

Wireless controller with central button, crown and 
touch controls, with the possibility to control and 
store up to 4 independent channels. Combined with 
the Smart 4 control, it controls the lights both for 
dimming the light intensity and changing the colour 
temperature in the EDC version.

On/Off - Dimmerazione - Gestione del colore
15 m portata all’interno di edifici
Batteria CR2032 (3 anni di durata)

On/Off - Dimming - Colour management
15 m range indoor
Battery CR2032 (3 years lasting)

      codice          
       code

    08618035

TELECOMANDO SMART UP 1 TIPO

03
24203240300 EDC

Telecomando wireless.
Associato alla centralina Smart 1 o Smart 4, 
controlla le luci sia per funzioni di dimmerizzazione 
dell’intensità luminosa, che di cambio della 
temperatura colore.

Wireless controller. 
Associated with the Smart 1 or Smart 4 control, it 
controls de lights both for dimming the light intensity 
and for changing the colour temperature.

37mm

82,5mm

9mm

37mm

82,5mm

9mm

\
\
\

\
\
\

TELECOMANDO 1 CANALE “SMART UP 1”

On/Off - Dimmerazione - Gestione del colore
15 m portata all'interno di edifici
Batteria CR2032 (3 anni di durata)

On/Off - Dimming - Colour management
15 m range indoor
Battery CR2032 (3 years lasting)

      codice          
       code

    08618034

03
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BLUESMART 
Mobile app

DEVICE SETTING
Consente di visualizzare i dispositivi 
connessi suddivisi in zone.

SCENARIO MODE
Consente di gestire fino a 4 diversi 
scenari da configurare con le 
impostazioni preferite.

SWITCH MODE
Consente di selezionare, accendere 
o spegnere le singole zone.

WHITE MODE
Nelle versioni EDC, consente di 
selezionare la temperatura di colore 
di ogni singola lampada.

DIMMER MODE
Consente di regolare l'intensità luminosa 
di ogni singola lampada.

Displays the connected devices 
divided into zones.

It allows you to manage up to 4 
different scenarios to configure with 
your preferred settings.

Allows you to select, switch on or 
off individual zones.

In the EDC versions, it allows you to 
select the color temperature of each 
individual lamp.

Allows you to adjust the light intensity 
of each individual lamp.
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Esempio di applicazione in cucina
Example of application in the kitchen

ISTRUZIONI PER INSERIMENTO PANNELLO SOTTOPENSILE Rev 03/11/20   Cod. IS8660
COATING PANEL FOR MID -WAY UNITS ASSEMBLING ISTRUCTION 

- 2 -

2

VITI SICUREZZA
Avvitare le due viti di sicurezza “V” come in Fig 2

SAFETY SCREWS
Tighten the two safety screws “V”as schown in the Fig. 2

Fig 2

COMPOSIZIONE PANNELLO CON LUCE LED
Prima del montaggio del pannello alla parete installare la 

prolunga

COMPOSITION COATING PANEL WITH LED LIGHT
Before mounting the wall panel to install the extension

cord

Esempio di installazione esterna alla muratura con
posizionamento sopra al pensile del LED 
CONVERTER
Example of outdoor installation to the wall with
positioning atop the cabinet LED CONVERTER

Esempio di installazione interna alla muratura
Example of indoor installation to the wall

SCHIENALE TRA BASE 
E PENSILE
back panel between 
base unit and wall unit

ALIMENTATORE
power supply
(Mec Driver)

Assembly diagrams
Schemi Montaggio

In fase di montaggio si può scegliere il lato di fuoriuscita dei connettori led.
Per evitare che gli stessi rimangano a vista consigliamo l’utilizzo di uno schienale o di veicolarne l’uscita
in prossimità di un fianco a battuta. (Vedi schemi riportati a seguire)

During the assembly phase, you can choose the side of the LED connectors.
To prevent them from remaining visible, we recommend the use of a backrest or to convey the exit
in the vicinity of a stop flank. (See diagrams below)

ESEMPI DI APPLICAZIONE LATO FIANCO A BATTUTA
EXAMPLES OF APPLICATION ON THE SIDE-TO-STOP SIDE

ESEMPI DI APPLICAZIONE LATO FIANCO CON SCHIENALE
APPLICATION EXAMPLES SIDE SIDE WITH BACK PANEL
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